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@ SLOVAK

VLOZENIE BATERII

1. Odstrante kryt z priestoru pre batérie (umiestneni na spodnej ¢asti LED
lampasu)

2. Vlozte 3 ks 1,5 V AAA batérie (sucastou balenia). Dbajte na spravnu
polaritu. Vratte kryt priestoru na batérie na svoje miesto a zaskrutkujte
skrutku.

POUZITIE
1. Pre zapnutie LED lampasa posurite tlacidlo do pozicie ,,ON“.
2. Pre vypnutie LED lampadsa posunte tlacidlo do pozicie ,,OFF*.

UPOZORNENIA

1. LED Lampas nie je hracka. UdrZujte mimo dosahu deti.

2. LED lampas nepondrajte do vody ani nenechavajte na dazdi.
3. LED lampas nevystavujte extrémnym teplotam.

4. Nikdy nezapalujte knot lampasa.

Batérie: Nepouzivajte rozne typy batérii, pouzivajte vidy rovnaky typ. NepouzZivajte sicasne nové a staré
batérie. Dodrziavajte spravnu polaritu. Ak batérie dlhsi ¢as nepouZivate vytiahnite ich. Vytecené alebo
poskodené batérie mozu spbdsobit popaleniny kyselinou pri kontakte s pokozkou, pri manipulacii s nimi
pouzivajte vhodné ochranné rukavice. Nenechavajte v dosahu deti, nedemontujte, neskratujte ani
nevhadzujte do ohna. Nikdy nenabijajte nenabijatelné batérie. Existuje riziko vybuchul!

Vyrobok nevyhadzujte do bezného domového odpadu, separujte oddelene lebo méze obsahovat

sucasti nebezpecné pre Zivotné prostredie alebo zdravie fudi. Za Ucelom spravnej likvidacie

mmm Vvyrobku ho odovzdajte na mieste predaja, kde bude prijaty zdarme alebo u predajcu, ktory preddva

identicky vyrobok vzhladom na jeho raz a funkciu. Vyrobok modZete odovzdat aj miestnej organizacii

zaoberajuce] sa likvidaciou elektroodpadu. Tymto chranite Zivotné prostredie, zdravie ostatnych aj svoje.

Pripadne otazky Vam zodpovie VAa$S predajca alebo miestna organizidcia zaoberajuca sa likvidaciou
elektroodpadu.



@ ENGLISH

BATTERY INSTALLATION ON / OFF SWITCH
1. Remove the cover from the battery compartment (located on the bottom s it e T T
of the LED lantern)
2. Insert 3 pcs 1,5 V AAA size batteries (included) ensuring proper polarity &
then replace the battery compartment cover and tighten the screw.

LANTERN OPERATION
1. Slide switch to “ON” position to turn LED lantern on.
2. Slide switch to “OFF” position to turn LED lantern off (ill.2).

CAUTION & BATTERY WARNINGS TN
1. This is not a toy. Keep LED lantern away from children. BATTERY
2. Do not submerge in water or leave out in the rain. COMPARTMENT

3. Do not expose LED lantern extreme temperatures.
4. Never light a LED lantern wick.

Batteries: Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) & rechargeable batteries together. Do not mix old
and new batteries together. Observe the correct polarity. If batteries not use for a long time, pull them out.
Leaking or damaged batteries can cause burns if exposed to the skin, use suitable protective gloves when
handling them. Keep out of reach of children, do not disassemble, shorten or throw into the fire. Never
charge non-rechargeable batteries. There is a risk of an explosion!

Waste equipment must not be collected separately or disposed of with household waste because it

may contain components hazardous to the environment or health. Use or waste equipment may

mmm be dropped of free or charge at the point of sale, or at any distributor which sales equipment of

identical nature and function. Dispose of product at a facility specializing in the collection of electric waste.

By doing so, you will protect the environment as well as the health of others and yourself. If you have any

guestions, contact the local waste management organization. We shall undertake the tasks pertinent to the
manufacturer as prescribed in the relevant regulations and shall bear any associated costs arising.



HOME

ZARUCNY LIST / WARRANTY LETTER

Sériové Cislo: Datum predaja: Podpis a peciatka predajcu:
Serial number: Date of sale: Seller's stamp and signature:

PODMIENKY ZARUKY / WARRANTY TERMS

SK: Na tento vyrobok sa poskytuje zaruka po dobu 24 mesiacov odo dna predaja, respektive odo dia vyskladnenia.V dobe zaruky
vam zarucny servis vykona opravy vietkych zavad vzniknutych nasledkom vyrobnej chyby bezplatne. Pri uplatneni poziadavky na
zaru¢nu opravu musi byt spolu s pristrojom predlozeny Uplne a Citatelne vyplneny zarucny list. Pri odosielani pristroja do opravy,
dopravné naklady hradi zdkaznik. Origindiny obal od vyrobku starostlivo uschovajte.

Zaruka sa nevztahuje na

- pristroj poskodeny pocas dopravy a nespravneho skladovania

- poruchy sp6sobené nespravnou obsluhou alebo udrzbou

- poruchy sp6sobené vplyvom opotrebenia vyrobku a materialu

- poruchy sp6sobené pouzivanim pristroja na iny ucel nez na aky je urceny

- pristroj, do ktorého bol vykonany neodborny zasah alebo uprava

EN: This product is guaranteed for 24 months from date of sale or removal from storage. All manufacturing defects found during the
warranty period will be repaired at no charge. To submit a request for warranty repairs, fill out the warranty card legibly and
completely and attach it to the device. Customers pay the cost of transport when sending a device for repairs. Keep the product's
original packaging in a safe place.

The warranty does not cover:

- Damage caused to the device during transit or from improper storage

- Malfunctions caused by incorrect operation or maintenance

- Malfunctions caused by product and material wear

- Malfunctions caused by using the device for purposes other than those intended

- Damage caused by tampering or modifications

- Any incomplete work not discovered on the product when it was sold

SERVISNE ZAZNAMY / SERVICE RECORDS

Splnomocneny zastupca vyrobcu/ Represented by :
Slovakia Trend Export-Import s.r.o., Michalovska 87/1414, 073 01 Sobrance

Fax: (056) 652-2329 Tel: 0915 392 687 E-mail: servis@slovakia-trend.sk




